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1. Instrucciones

1.1 Introducción
Capítulos y símbolos:

1 Información general, seguridad y eliminación.

2 El aparato y sus accesorios

3 Cómo usarlo

4 Limpieza y cuidado

5 Solución de problemas

1.2 Este manual
Este manual forma parte del aparato. Consérvalo completo y a mano durante toda la
vida útil del aparato.

1.3 Uso previsto
• Usa el aparato solo en interiores.
• Este aparato está diseñado exclusivamente para uso doméstico. NO uses el aparato

con fines comerciales ni de ningún otro tipo.
• Este aparato ha sido diseñado y probado exclusivamente para hierbas secas y

plantas.

• Sigue atentamente las indicaciones y recomendaciones de este manual.
• Usa el aparato solo para (1) la descarboxilación de material vegetal, (2) la infusión de

aceite con material vegetal y (3) la evaporación de líquido. NO uses el aparato para
nada distinto del uso previsto.

• Si alimentos u otras sustancias entran en contacto con los elementos calefactores,
pueden causar olores desagradables y dañar el aparato.

• Este aparato no está diseñado para funcionar con temporizadores externos.
• Este aparato no debe ser usado por niños menores de 12 años. Mantén el aparato y su

cable fuera del alcance de los niños menores de 12 años.
• Las personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o sin

experiencia ni conocimientos, solo pueden usar este aparato bajo supervisión o tras
recibir instrucciones sobre su uso seguro, y solo si comprenden los peligros que
implica.

• Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del
usuario no deben ser realizados por niños.

Instrucciones de seguridad

Información

Consejos de uso

Peligro de intoxicación
- Consumir plantas desconocidas o no identificadas puede causar intoxicación,

daños en los órganos e incluso la muerte.
- Si no estás seguro de que una planta sea segura, consulta siempre a un médico

cualificado sobre el posible riesgo antes de usarla.
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1.4 Instrucciones generales de seguridad

• Lee este manual con atención antes de usar el aparato.
• NO sumerjas el cuerpo principal, el cable de alimentación ni la base en agua ni en

ningún otro líquido.
• NO uses el aparato si el cable o el enchufe están dañados, o si el aparato se ha caído

o está dañado de cualquier forma.
• NO coloques el aparato sobre o cerca de un fuego de gas encendido, una placa

eléctrica o dentro de un horno caliente.
• El cable es corto para evitar accidentes. NO uses alargadores.
• NO dejes que el cable cuelgue del borde de una mesa o encimera, desde donde se

pueda tirar del aparato o este pueda caer.
• Apaga el aparato inmediatamente después de usarlo.
• NO modifiques este aparato.
• NO manejes el aparato con las manos mojadas.
• Coloca siempre el aparato sobre una encimera plana, estable y resistente al calor.
• Si el cable o el adaptador están dañados, deja de usar el aparato. Para evitar un

peligro, debe sustituirlos el fabricante, su servicio técnico o una persona con una
cualificación similar.

• NO intentes reparar el aparato tú mismo ni sin la intervención de un técnico
cualificado. En caso de avería, las reparaciones solo deben hacerlas técnicos
cualificados.

• Comprueba la tensión nominal en la placa de características y asegúrate de que el
aparato es adecuado para tu red eléctrica.

• Al desconectar el cable de una toma, tira siempre del enchufe, nunca del cable.

1.5 Para el NOIDS Herb Lab

• NO toques el vaso sin la funda mientras funciona el ventilador del aparato: el vaso y
su contenido pueden estar muy calientes. Deja primero que el vaso se enfríe a una
temperatura segura.

• NO toques la superficie calefactora interior del cuerpo principal mientras funciona el
ventilador del aparato: la superficie calefactora interior puede estar muy caliente.

• NO muevas el aparato mientras está funcionando.
• NO coloques el Filter Set en el vaso mientras el vaso está dentro del cuerpo principal.

El aceite o el líquido puede salir por el pico y entrar en contacto con el cuerpo
principal.

• NO uses el Filter Set en el vaso antes de que el vaso se haya enfriado a una
temperatura segura. Puede salir aceite o aire caliente por el pico.

• NO coloques el vaso ni el aparato directamente sobre una superficie caliente ni sobre
una llama abierta.

• NO uses el vaso en un horno ni en un microondas.
• NO calientes el vaso en una placa de inducción.
• NO golpees el vaso con objetos duros ni lo dejes caer. Si el vaso se agrieta, deja de

usarlo de inmediato y contacta con un distribuidor autorizado o con el servicio de
atención de NOIDS para sustituirlo.

Todos los productos NOIDS siguen estrictos controles de calidad, incluidas pruebas
por muestreo. Estas pruebas pueden dejar leves marcas de uso en un producto
probado.

PRECAUCIÓN: superficie caliente
La superficie calefactora interior y el contenido del vaso pueden estar muy calientes
durante y justo después del uso.

El ventilador se pone en marcha unos minutos después de que empieces a cocinar.
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• Mantén el aparato y el cable alejados del calor, la humedad, las superficies
resbaladizas y los bordes afilados.

• NO sustituyas el vaso por un recipiente no autorizado. El vaso NOIDS original tiene un
sensor de temperatura integrado muy sensible. El aparato no reconocerá un
recipiente no autorizado.

• Los aparatos eléctricos pueden provocar un incendio: NO uses el aparato cerca o
debajo de materiales combustibles.

• Desenchufa SIEMPRE el aparato cuando no lo uses y antes de limpiarlo.
• Desenchufa SIEMPRE el aparato cuando no funcione correctamente.
• Asegúrate de que el aire circula libremente alrededor del aparato. NO coloques nada

encima.
• Asegúrate de que la funda de silicona está bien colocada en el vaso durante el uso.

1.6 Responsabilidad del fabricante

El fabricante declina toda responsabilidad por daños a personas o bienes causados
por:

• un uso del aparato distinto del previsto;
• no haber leído este manual;
• manipular cualquier pieza del aparato;
• usar piezas de repuesto no originales;
• no seguir las instrucciones de seguridad.

1.7 Placa de características

La placa de características contiene los datos técnicos, el número de serie y la marca
del aparato. No retires nunca la placa de características.

Fabricante: NOIDS B.V., Putsteeg 99, 5481XT Schijndel, Países Bajos, support@noids.co

1.8 Eliminación

El símbolo del contenedor tachado en el aparato significa que no debe
desecharse con los residuos domésticos. Este aparato debe eliminarse por
separado del resto de residuos (Directivas 2012/19/UE, 2011/65/UE). De acuerdo
con las directivas europeas vigentes, el aparato no contiene sustancias en
cantidades suficientes para considerarse peligrosas para la salud y el medio
ambiente.

• ¡Los aparatos viejos no van a la basura doméstica! Según la legislación vigente, los
aparatos al final de su vida útil deben llevarse a un punto de recogida donde puedan
clasificarse. Así se pueden reciclar los materiales valiosos que contienen y se protege
el medio ambiente. Las autoridades locales o sus servicios de recogida pueden darte
más información. El aparato está embalado con materiales no contaminantes y
reciclables.

• Lleva los materiales de embalaje a un punto de recogida adecuado.

• Gracias a un diseño cuidadoso y responsable, los productos NOIDS no usan plástico
en su embalaje. Aun así, las empresas de transporte pueden usar plástico para la
entrega. Elimina ese plástico de forma responsable según la normativa local.

Tensión de red. Peligro de electrocución
- Desconecta la alimentación eléctrica principal.
- Desconecta el cable de alimentación de la red eléctrica.
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2. Descripción

2.1 Vista general del producto

1. Cuerpo principal integra el elemento calefactor y el mando giratorio

2. Glass Set un vaso graduado con sensor integrado, una funda para aislar el calor y
una tapa plato

3. Filter Set un disco filtrante, un embudo filtrante con pico, una tapa soporte, una
pipeta y una bola de cierre para recoger hasta la última gota de aceite

4. Condenser para recuperar etanol

5. Cepillo de lana, para limpiar las partes estrechas del Filter Set

2.2 Glass Set

1. Tapa plato cubre el vaso durante el uso y sirve
de plato de evaporación cuando
hace falta

2. Funda retiene el calor durante el uso y
reduce el riesgo de quemaduras

3. Vaso recipiente con un sensor integrado
muy sensible que controla la
temperatura durante el uso

4. Almohadilla del sensor fija el sensor de temperatura
integrado al vaso
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2.3 Filter Set

1. Pico salida del líquido

2. Agarre para los dedos para bajar y subir el disco filtrante

3. Tapa soporte estabiliza el Filter Set

4. Embudo filtrante dirige el aceite hacia el pico

5. Disco filtrante separa el material vegetal del
líquido

6. Pipeta recoge las últimas gotas de aceite

7. Bola de cierre fija la pipeta o la malla al pico

2.4 Cuerpo principal

1. Anillo de protección aísla el calor

2. Mando giratorio para elegir la función

3. Marca de función función correspondiente

4. Marca de base para alinear las funciones

5. Luz LED indica que hay una función
activada

2.5 Funciones

El mando giratorio selecciona una de las 5 funciones de trabajo o la función OFF. Al conectar el

aparato, el LED de punto se enciende sobre la marca de base: el aparato tiene corriente y está en

espera. Al girar el mando giratorio se activa un ciclo de función.

Un ciclo de función tiene 2 fases: calentamiento y enfriamiento. El LED de anillo intermitente indica

el calentamiento y el sonido del ventilador dentro del cuerpo principal indica el enfriamiento.

Cuando la superficie calefactora se ha enfriado a una temperatura segura (50 °C / 122 °F), el

ventilador se detiene y el ciclo termina.
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Función OFF
Cancela o detiene cualquier ciclo de función en cualquier momento

Careful Oil
Función Careful Oil: infusionar material vegetal en aceite líquido, con hierbas
preparadas con la función Careful Decarb
≈100 a 180 min / 100 °C / 212 °F

Careful Decarb
Función Careful Decarb: descarboxilar material vegetal delicado que necesita
menos temperatura y más tiempo
≈100 a 150 min / 110 °C / 230 °F

Decarb
Función Decarb general: descarboxilar hierbas
≈100 a 180 min / 115 °C / 239 °F

Oil
Función Oil general: infusionar material vegetal en aceite líquido, con hierbas
preparadas con la función Decarb general
≈120 a 180 min / 100 °C / 212 °F

Evaporation
Función Evaporation: reducir el volumen de un líquido infusionado con un punto de
ebullición no superior a 100 °C / 212 °F
Máx. 102 °C / 215,6 °F

Velocidad de evaporación: 50 ml/hora

Sin luz: Desconectado de la corriente

LED de punto encendido: En espera

LED de anillo encendido e intermitente: Calentando

2.6 Datos técnicos y conformidad

Nombre del producto: NOIDS Herb Lab

N.º de modelo: EXT2020

Potencia nominal: 74 W

Volumen: 350 ml

Tensión nominal: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Conformidad:

Pieza Material Conformidad con normas

Vaso Vidrio de borosilicato Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB

Pipeta Vidrio de borosilicato Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB

Tapa plato Silicona Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Funda Silicona Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Almohadilla del sensor Silicona Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Bola de cierre Silicona Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Embudo filtrante Acero inoxidable SUS304
Silicona

Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Disco filtrante Acero inoxidable SUS316 Reglamento (CE) n.º 1935/2004; LFGB
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3. Uso

3.1 Antes del primer uso

1. Retira todas las pegatinas y etiquetas y limpia el exterior y la superficie interior del aparato con

un paño húmedo.

2. Haz funcionar el aparato una vez con la función Decarb y el vaso vacío. Así se quema el polvo

que haya entrado en el aparato durante la fabricación o el transporte.

3.2 Funcionamiento: general

1. Si hace falta, acorta el cable enrollándolo.

2. Asegúrate de que la superficie interior del cuerpo principal y el fondo del vaso están secos.

3. Coloca el cuerpo principal sobre la base con la marca de base mirando hacia ti.

4. Enchufa el aparato. Espera a que pite y se encienda el LED de punto. El aparato está ahora en

espera y listo para usar.

3.3 Funcionamiento: Careful Decarb y Decarb

1. Pon el material vegetal en el vaso sin pasar la marca MAX del vaso.

2. Comprueba que la funda está bien colocada y tapa el vaso con la tapa plato.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA
- No uses alargadores.
- No seguir estas instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios o la
muerte.

En el primer uso puede notarse algo de olor.

Consejos de uso
- Este aparato está diseñado con temperaturas y tiempos fijos para la

descarboxilación y la infusión de hierbas y plantas. Las especias de cocina secas y
molidas también se infusionan bien en aceite.

No importa a qué función apunte la marca de base al conectar el aparato. Un ciclo de
función solo se activa cuando vuelves a girar el mando giratorio.

Consejos de uso
- El material vegetal preparado y almacenado de forma distinta tiene distinta

humedad y necesita un tiempo distinto para alcanzar la temperatura óptima.
- Si el material vegetal es fresco o muy húmedo, el vapor de agua puede condensarse

sobre y alrededor del disco filtrante durante la descarboxilación. En ese caso puedes
pasar igualmente a las funciones Oil sin secar el material vegetal ni el vaso. El agua
se evapora durante los ciclos Oil.

Para un mejor resultado:
- Parte el material vegetal grande en trozos más pequeños antes de descarboxilar.

El vaso debe estar bien tapado con la tapa plato para alcanzar la temperatura
óptima. Si el aire caliente escapa demasiado rápido, el sensor nunca detectará la
temperatura óptima.
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3. Coloca el vaso tapado firmemente en el cuerpo principal y comprueba que el fondo del vaso
toca los contactos.

4. Gira el mando giratorio y alinea la función Decarb elegida con la marca de base.

5. Después de 3 segundos oirás un pitido y verás el LED de anillo parpadear. El ciclo Decarb
elegido está activo.

6. Cuando termina el calentamiento, el LED de anillo se apaga y el aparato pasa a la fase de

enfriamiento. El ventilador sigue funcionando durante el enfriamiento. Puedes sacar el vaso del
cuerpo principal y dejar que se enfríe a temperatura ambiente, o esperar a que el aparato

termine la fase de enfriamiento.

7. El aparato vuelve al modo de espera y pita cuando termina el ciclo de calentamiento y
enfriamiento.

3.4 Funcionamiento: Careful Oil y Oil
1. Añade aceite líquido o mantequilla de cocina a las hierbas descarboxiladas en el vaso.

Comprueba que el volumen total de aceite y hierbas no pasa la marca MAX del vaso.

2. Tapa bien el vaso con la tapa plato. Comprueba que el fondo del vaso está seco y que la funda

está bien colocada.
3. Coloca el vaso tapado firmemente en el cuerpo principal y comprueba que el fondo del vaso

toca los contactos.

4. Gira el mando giratorio y alinea la función Oil elegida con la marca de base.
5. Después de 3 segundos oirás un pitido y verás el LED de anillo parpadear. El ciclo Oil está activo.

6. Cuando termina el calentamiento, el LED de anillo se apaga y el aparato pasa a la fase de

enfriamiento. El ventilador sigue funcionando durante el enfriamiento. Puedes sacar el vaso del
cuerpo principal y dejar que se enfríe a temperatura ambiente, o esperar a que el aparato

termine la fase de enfriamiento.

7. El aparato vuelve al modo de espera y pita cuando termina el ciclo de calentamiento y
enfriamiento.

3.5 Funcionamiento: filtrar el aceite
1. Prepara un recipiente para guardar el aceite con una abertura mayor que el diámetro del pico.
2. Quita la tapa plato y coloca el Filter Set en el vaso.

3. Sujeta el vaso apretando con una mano la tapa soporte firmemente contra el vaso. Después da

la vuelta al vaso y presiona el agarre para los dedos con la otra mano para exprimir el aceite
del vaso al recipiente.

3.6 Funcionamiento: recoger el aceite restante
1. Cuando el aceite esté filtrado, quita el Filter Set y añade agua tibia al vaso hasta que todo el

material vegetal quede bajo el agua. Agita el vaso con suavidad hasta que todo el aceite

restante suba por encima del agua.

2. Deja el vaso sobre una superficie estable y en reposo hasta que el aceite forme una capa clara
sobre el agua tibia.

NOIDS Herb Lab tiene un control de temperatura cuidadosamente diseñado y de alta
precisión, de modo que una descarboxilación prolongada no daña el material vegetal.
Si necesitas hacer un ajuste durante el calentamiento, pon el aparato en OFF, deja que
el vaso se enfríe a una temperatura segura, haz el ajuste, vuelve a colocar el vaso en
el cuerpo principal y activa de nuevo la función Decarb deseada.

NOIDS Herb Lab tiene un control de temperatura cuidadosamente diseñado y de alta
precisión, de modo que una infusión prolongada no daña el material vegetal. Si
necesitas hacer un ajuste durante el calentamiento, pon el aparato en OFF, deja que
el vaso se enfríe a una temperatura segura, haz el ajuste, vuelve a colocar el vaso en
el cuerpo principal y activa de nuevo la función Oil deseada.

Consejos de uso
Si las hierbas en el aceite están molidas muy finas, pon un trozo de malla filtrante en el
pico antes del paso 3:

1. Pon un trozo de malla filtrante en el pico.
2. Fija la malla al pico con la bola de cierre.
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3. Vuelve a colocar el Filter Set.

4. Fija la pipeta al pico con la bola de cierre.

5. Baja el disco filtrante despacio y con cuidado hasta que el aceite entre en la pipeta.

6. Tapa la abertura superior de la pipeta con el pulgar mientras la retiras.

7. Vierte el aceite de la pipeta en un recipiente levantando el pulgar.

8. Repite desde el paso 4 hasta recoger todo el aceite restante.

3.7 Funcionamiento: Evaporation

1. Vierte el etanol apto para alimentos infusionado en el vaso. Comprueba que el volumen no pasa la marca MAX

del vaso.

2. Tapa el vaso con la tapa plato. Comprueba que el fondo del vaso está seco y que el aparato está en espera.

3. Coloca el vaso tapado firmemente en el cuerpo principal y comprueba que el fondo del vaso toca los

contactos.

Para recoger el etanol con el Condenser:

• Introduce el extremo corto del Condenser en el pico del embudo filtrante.

• Cierra el vaso con el Filter Set en lugar de la tapa plato.

• Coloca el vaso en el cuerpo principal.

• Pon un segundo vaso vacío junto al aparato, bajo el extremo largo del Condenser,

donde el etanol se recoge al enfriarse.

4. Gira el mando giratorio y alinea la función Evaporation con la marca de base.

5. Después de 3 segundos oirás un pitido y verás el LED de anillo parpadear. La función Evaporation está activa.

6. Si necesitas hacer un ajuste durante este ciclo, gira el mando giratorio a OFF, deja primero que el vaso se enfríe

y después haz el ajuste. Luego vuelve al paso 3 y activa la función de nuevo.

7. Gira el mando giratorio a OFF cuando se haya evaporado la cantidad de etanol deseada.

8. Saca el vaso del cuerpo principal.

Consejos de uso
Si entra agua en la pipeta por accidente, absórbela con cuidado por la abertura
inferior de la pipeta con un trozo de papel de cocina.

PELIGRO DE INTOXICACIÓN
- NO uses etanol no apto para alimentos con Evaporation. Puede contener impurezas
muy tóxicas.
- Usa SOLO etanol apto para alimentos y no desnaturalizado con la función
Evaporation.

PELIGRO DE INCENDIO
El etanol de alta graduación es muy inflamable.
- No uses la función Evaporation en un espacio pequeño y cerrado. La habitación
debe tener más de 50 m³ y el aire debe poder circular entre el interior y el exterior.
- Mantén el aparato a un mínimo de 5 m de cualquier llama abierta durante
Evaporation.

Consejos de uso
Para un mejor resultado, usa etanol apto para alimentos y no desnaturalizado con al
menos un 95 % de etanol en volumen (≥190 proof).

Consejos de uso
- La función Evaporation se detiene automáticamente cuando el contenido alcanza

102 °C / 215,6 °F. El concentrado de hierbas no se puede quemar con la función
Evaporation.

- La tapa plato tiene un recubrimiento antiadherente de silicona apta para alimentos.
Si el concentrado de hierbas se pega al fondo del vaso después de evaporarse todo
el etanol, simplemente:

1. añade un poco de etanol al concentrado,
2. remueve hasta que el concentrado se disuelva en el etanol añadido,
3. vierte el concentrado diluido en la tapa plato,
4. deja que el etanol añadido se evapore a temperatura ambiente, y
5. retira fácilmente el concentrado de la tapa plato antiadherente.
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4. Limpieza y cuidado

4.1 Instrucciones

4.2 Limpieza de la superficie

Para mantener las superficies en buen estado, límpialas con regularidad después de usarlas.

4.3 Limpieza diaria
Usa siempre productos sin abrasivos ni ácidos con cloro. Pon el producto en un paño húmedo,
pásalo por la superficie, repasa a fondo y seca con un paño suave o de microfibra.

4.4 Manchas o restos de comida

No uses estropajos metálicos ni rascadores afilados, ya que dañan las superficies. Usa
productos normales no abrasivos, con utensilios de madera o plástico si hace falta.
Repasa a fondo y seca con un paño suave o de microfibra.

4.5 Limpieza del vaso

El vaso se puede lavar en el lavavajillas.

• Lavavajillas: Acláralo primero y después mételo en el lavavajillas, como un vaso
normal.

• Lavado a mano: Aclara primero con agua tibia para quitar los restos. Usa lavavajillas
no abrasivos.

4.6 Limpieza del Filter Set

El Filter Set se puede lavar en el lavavajillas. Antes de lavarlo, saca el disco filtrante del
embudo filtrante.

• Lavavajillas: Aclara primero y después mete el Filter Set en el lavavajillas. Asegúrate
de que el pico y la pipeta quedan de pie, no tumbados.

• Lavado a mano: Aclara primero con agua tibia para quitar los restos. Después usa
lavavajillas no abrasivos y un paño o esponja no abrasivos.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA
Desenchufa siempre el aparato antes de limpiar el cuerpo principal.

Aparato caliente, PELIGRO DE QUEMADURAS
Deja siempre que el aparato y sus piezas se enfríen antes de limpiarlos.

Uso inadecuado, RIESGO DE DAÑAR LAS SUPERFICIES
- No uses chorros de vapor para limpiar el aparato.
- No uses productos con cloro, amoniaco o lejía en piezas de acero o con acabado
metálico (p. ej., anodizado, niquelado o cromado).
- No uses detergentes abrasivos o corrosivos (p. ej., polvos, quitamanchas y
estropajos metálicos).
- No uses materiales ásperos o abrasivos ni rascadores metálicos afilados.
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5. Solución de problemas

5.1 Antes de empezar

Comprueba que el aparato está bien conectado a la corriente y que la corriente está
encendida.

5.2 Qué hacer si ...

Pitido Luz Causa Solución

Sin pitido Sin luz Cable de
alimentación
dañado

Contacta con tu distribuidor de NOIDS
para sustituirlo. (Visita
https://noids.co/es/pages/contact)

10 s Parpadea El vaso no está en el
cuerpo principal o
no toca bien los
sensores del fondo
del cuerpo principal

Coloca el vaso en el cuerpo principal o
presiónalo para que toque bien los
contactos, y reinicia la función

10 s Sin luz El fondo del vaso
está mojado

Seca el fondo del vaso y reinicia la
función

Sin pitido Parpadea El vaso no está bien
tapado y no se
puede alcanzar la
temperatura
objetivo

Tapa bien el vaso y reinicia la función

El tiempo de
calentamiento de la
función Evaporation
es demasiado largo

Reinicia la función para seguir
evaporando

Fallo del sensor de
temperatura

Reinicia la función girando el mando
giratorio

La temperatura en el
vaso es demasiado
alta: protección
contra el
calentamiento en
seco

Deja primero que el aparato se enfríe,
pon contenido en el vaso y reinicia la
función

30 s Parpadea Componente
defectuoso

Contacta con NOIDS para la reparación.
(Visita
https://noids.co/es/pages/contact)
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Be free.


